LA PROVINCIA

Es una de las 24 jurisdicciones politicas que conforman la Republica Argentina.

Tiene una extension de 165.321 km?2. Es la quinta mas extensa del pais, ocupando el 594 % de su

superficie total.

Su poblacion es de 3.308.876 habitantes (segun Censo 2010), siendo la segunda provinciamas

poblada de la Republica Argentina.

El 40% de la poblacion esta aglomerada en la ciudad capital de la provincia, con 1.329.604
habitantes, conformando asi la segunda aglomeracién urbana del pais después del Gran

Buenos Aires.

La riqueza de su patrimonio histérico, la permanencia de modos de vida y costumbres, la
renovada oferta de museos, espectaculos y festivales convierten a Cérdoba en un dmbito de

excepcidn para experimentar la cultura en sus diferentes aspectos.

Cdrdoba integra la Region Centro junto con las provincias de Santa Fe y Entre Rios, facilitando
la promocion del desarrollo econdmico y social, teniendo como ejes principales el factor

humano, la salud, la educacién y la ciencia.

THE PROVINCE

Cdrdoba is one of the 24 political jurisdictions of the Argentine Republic.

Its extension of 165.321 km? makes Cérdoba the fifth largest province of the country, with 5.94%

of the country’s total area.

The province has a population of 3.308.876 inhabitants (according to the 2010 Census), which

makes Cordoba the second most populous province of Argentina.

40% of the population is concentrated in the capital city, with 1.329.604 inhabitants, which
turns Coérdoba into the second largest urban agglomeration in the country after Greater

Buenos Aires.

The wealth of its historical heritage and the traditional lifestyles and customs, together with
the renewed offer of museums, shows and festivals, make Cérdoba an outstanding place to

experience the culture in all its different facets.



Cdrdoba is part of the Central region of Argentina, with the provinces of Santa Fe and Entre
Rios. The region promotes social and economic development and focuses mainly on the

human factor, health, education and sciences.

ASPECTOS GEOGRAFICOS

Cdrdoba se encuentra situada en el centro de la Republica Argentina. Esta enclavada en el

corazon productivo del Mercosur, lo cual potencia su posicion estratégica.

Es paso obligado del corredor bioceanico, con distancia semejantes de los puertos del Pacifico

como del Atlantico y a escasos pasos de las fuentes de produccion.

En su territorio confluyen las llanuras, las sierras, los valles y rios, generando la base de la

identidad del paisaje cordobés.

La geografia cordobesa presenta casi dos tercios de su territorio con areas de llanura; incluida
una parte de la pampa humeda, una parte de la llanura chaquena y los llanos occidentales;

estando el resto ocupado por formaciones montanosas.

Se caracteriza por su clima templado, con una temperatura media maxima de 30° C en verano
y una media maxima de 10° C en invierno. Las lluvias son estacionales con unos 800 milimetros

(mm) anuales, principalmente entre los meses de octubre y marzo.

GEOGRAPHY

Cdrdoba is in the center of the Argentine Republic. It is placed in the productive heart of

Mercosur, location which boosts its strategic position further.

It is an obligatory stopover of the bioceanic corridor, almost the same distance away from the

Atlantic and Pacific ports and a few steps away from the sources of production.

The cordobese territory received different migratory flows that permeated it with diverse

cultural hues and a long working culture to develop individually and collectively.
Plains, mountains, valleys and rivers are the building blocks of Cérdoba’s landscape.

Two thirds of the cordobese territory are plains, including a part of the Humid Pampa, a part
of the Chaco plains and the Western plains. The rest of the territory is occupied by mountain

ranges.



Cdérdoba has temperate climate; highs average 30°C (86°F) in summer and 10°C (50°F) in
winter. There are four marked seasons and it is characterized by seasonal rain, with about 800

mm. a year, mainly between october and march.

MATRIZ PRODUCTIVA

La economia de la provincia de Cérdoba se ve beneficiada por numerosos factores.

Su posiciéon geografica y sus caracteristicas climaticas, topograficas y fitogeograficas
favorecen el desarrollo de diversas actividades productivas como la agricultura, ganaderia,

mineria, explotacioén forestal, turismo, etc.

Dichas actividades se complementan con un importante desarrollo industrial, principalmente

orientado a lo metalmecanico y agroindustrial, ademas del comercio.

El Producto Bruto Geografico (PGB) de la Provincia representa alrededor del 10% del Producto

Bruto Interno (PBI) de Argentina.

PRODUCTIVE BASE

Cdrdoba's economy is benefited by several factors.

Its geographic location, weather, topographical and phytogeographical features favor the
development of different productive activities such as agriculture, livestock breeding, mining,

forestry, tourism, among many others.

These activities are complemented by a great industrial development, mainly oriented

towards metal mechanic and agricultural industries.

The Gross Geographic Product (GGP) of Cérdoba represents almost the 10% of the Gross
Domestic Product (GDP) of Argentina.



PRODUCCION, AGREGADO DE VALOR E INDUSTRIALIZACION DE
MATERIAS PRIMAS DE ORIGEN AGROPECUARIO
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DIVERSIDAD PRODUCTIVA

Coérdoba es reconocida mundialmente en diferentes areas.

AGROINDUSTRIA

Cdérdoba fue la primera provincia en implementar el sistema de siembra directa (técnica que
permite preservar las caracteristicas fisicas, quimicas y biolégicas del suelo, manteniendo el
equilibrio ecoldgico del mismo). Esto favorecid el crecimiento del sector con la aplicacién de

nuevas tecnologias en maquinarias agricolas, semillas, fertilizantes, etc.

Existe una politica constante de incentivos al sector agricola e industrial, que le permite ser

lider mundial en la produccién de maiz, trigo, sorgo, soja y mani, entre otros.

PRODUCTIVE DIVERSITY

Cdérdoba is recognized around the world in different areas.

AGROINDUSTRY

Cdérdoba was the first province to implement the direct seeding system (a technique that
allows to preserve the physical, chemical and biological characteristics of the soil, keeping its
ecological balance). This boosted the growth of the sector with the use of new technologies

in agricultural machinery, seeds, fertilizers, etc.

There is a sustained incentive policy aimed at the agricultural and industrial sectors, which
turns Cérdoba into the world leader in the production of corn, wheat, soy, sorghum and

peanut, among others.

MAQUINARIA AGRICOLA

Cérdoba es sede del 35% de la produccidn nacional de maquinarias agricolas y
agrocomponentes, principalmente en el sudeste provincial, donde estd la zona nucleo de

produccién agraria.

Produce unavariada linea de equipos de labranza, aplicaciéon de agroquimicos y fertilizantes
y cosecha de granos y forrajes, todos dotados de un diseno innovador y de calidad

constructiva.



En los ultimos anos, se avanzdé en la incorporaciéon de tecnologia y desarrollo de software
especificos en las maquinas y componentes, que le permiten alcanzar mayores

rendimientos y de mejor calidad.

AGRICULTURAL MACHINERY

Cérdoba manufactures 35% of the country’s total production of agricultural machineries and
components, mainly in the southeast of the province, where the heart of the agricultural

production region is set.

Avaried line of farming equipment is produced in the province, along with agrochemicals and
fertilizers spraying machines and combine harvesters. All of them are fitted with an innovative

design and constructive quality.

In recent years, progress has been made in the incorporation of technology and specific
software development in machines and components, which allow them to achieve higher

and better-quality yields.

ALIMENTOS

La enorme produccién de materias primas se complementa con la industrializacion de las

mismas.

En las zonas este y sur de Cdrdoba se ubican grandes plantas y cientos de PyMEs que
industrializan la leche para la produccién de alimentos derivados. Su nivel de produccion es

superior a la de los paises de Uruguay, Paraguay y Bolivia juntos.

En Cérdoba estan instaladas plantas frigorificas, dedicadas al abastecimiento internoy otras

habilitadas para la exportacion.

Es la primera productora mundial de caramelos y la sexta productora mundial de helados.

Existen mas de 1.500 industrias agroalimentarias y, en consecuencia, se producen gran
variedad de productos alimenticios: golosinas, gaseosa, dulces y mermeladas, pastas,

aceites, comestibles, flambres, especies y condimentos.



FOOD

The huge production of raw material is complemented by its industrialization.

In the eastern and southern region of Cérdoba, there are big factories and hundreds of small
and medium-sized companies that process milk to produce dairy products. The production

level is higher than the total production of Uruguay, Paraguay and Bolivia combined.

In Cordoba, there are meat processing plants, some of which not only sell their products in

the domestic market but also export the food produced.

Cdérdoba is the first world producer of candies and the sixth world producer of ice cream.

There are more than 1,500 agri-food industries and, consequently, a great variety of food
products are produced: sweets, soda, candies and jams, pasta, oils, groceries, cold cuts, spices

and seasonings.

AUTOMOTRIZ

El 30% del total de la produccién automotriz nacional se realiza en Cérdoba. En la Provincia
estan instaladas las plantas terminales de importantes automotrices mundiales: Fiat,

Renault, Volkswagen, lveco y Nissan.

Ademas, cuenta con una gran oferta de recursos humanos calificados y una muy
desarrollada red de medianas y pequefas industrias metalmecanicas, compuesta por mas
de 250 empresas autopartistas que son las proveedoras de las partes, piezas, componentes,

accesorios, etc. necesarios para la produccion de estas grandes terminales.

CAR INDUSTRY

The 30% of the total automotive national production is made in Cérdoba. In the province,

diverse automotive companies are set, such as Fiat, Renault, Volkswagen, Iveco and Nissan.

Likewise, there is a huge offer of qualified human resources and a widely developed network
of small and medium-sized metal mechanical industries, with more than 250 automotive
companies that provide parts, components, accessories and other necessary pieces to

produce huge vehicles.



SOFTWARE

La actividad ha registrado un crecimiento de mas del 34% interanual y existen mas de 300
empresas del rubro. Estas industrias ocupan mas 15.000 empleados y coloca sus productos

en mas de 15 paises, siendo Estados Unidos el principal destino.

SOFTWARE

The activity has registered an interannual growth of more than 34%. Currently, there are more
than 300 businesses in this area. These industries employ more than 15.000 people and place

their products in more than 15 countries, being the USA the main destination.

EQUIPAMIENTO E INSUMOS MEDICOS

Cordoba lidera el segmento de produccion de equipamiento e insumos médicos. En
pandemia, el 50% de las exportaciones del pais provino de la provincia de Cérdoba.

Para poder responder la creciente demanda mundial, se dio un proceso de reconversion de
algunas empresas que tradicionalmente abastecian al mercado automotriz - autopartista
para ahora abastecer al segmento de la salud. De esta manera, Cérdoba se posiciona como

uno de los polos industriales de la salud mas importantes del pais.

EQUIPMENT AND MEDICAL SUPPLIES

Cdérdoba leads the medical equipment and supplies production segment. In a pandemic, 50%

of the country's exports came from the province of Cérdoba.

In order to respond to the growing world demand, there was a reconversion process of some
companies that traditionally provided the automotive market - auto parts to now supply the
health segment. In this way, Cdrdoba is positioned as one of the most important industrial

health centers in the country.



TURISMO

Cdérdoba es una de las principales regiones turisticas del pais, reconocida por la
combinacién de sus atractivos naturales y ser sede de acontecimientos culturales y

deportivos de escala mundial.

La actividad turistica es favorecida por la facilidad de transito en toda su geografia, su
posicion central en el pais y la presencia de un hub aéreo que conecta la provincia con

destinos nacionales e internacionales.

TOURISM

Cdrdoba is one of the main tourist regions of the country, recognized for its many diverse

natural attractions and for hosting cultural and international sporting events.

The tourist activity is favored by the ease of transport in all its territory, its central position in
the country and the presence of an air hub that connects the province with national and

international destinations.

LA EXTRAORDINARIA PRODUCCION DEL CAMPO CORDOBES

La Provincia de Cérdoba tiene una superficie total de 165.321 km? de extension.

El 89% de su territorio posee aptitud productiva para la agricultura y la ganaderia. La

superficie apta para la produccién es de 16 millones de hectareas.
Suelos con vocacién agricola 8 millones de hectareas.

Cultivadas actualmente 7 millones de hectareas.



THE EXTRAORDINARY PRODUCTION OF CORDOBA'’S
FARMING FIELDS

The Cdérdoba province has a total area of 165.321 km2.

89% of its territory can be used for agriculture and livestock breeding. The area suitable for

agricultural use is of 16 million hectares.

Land for agricultural activities: 8 million hectares. Area currently cultivated: 7 million hectares.

GRANOS - GRAINS

ler productory exportador nacionalde mani: 953370 Tn = st producerand national exporter

of peanut 953370 Tn.

2do productor de trigo 4.350.000 Tn = 2nd wheat producer: 4.350.000 Tn.

ler productor nacional de maiz: 19.475.460 Tn < Ist national corn producer:19.475460 Tn.

2do productor nacional de soja: 14.659.610 Tn = 2nd national soybean producer:14.659.610 Tn.
ler productor nacional de sorgo: 829.969 Tn - Ist national sorghum producer:829.969 Tn.

2da mejor cosecha de la historia de Cordoba: 40.342980 Tn - 2nd best harvest in the history
of Cérdoba: 40342980 Tn.

PRODUCCION PORCINA - PIG PRODUCTION

2dorodeo porcino a nivel nacional 2 2nd national pig rodeo.
1.264.651 cabezas porcinas - 1.264.651 pig heads.

13.174 establecimientos habilitados - 13.174 authorized establishments.

+10.000 productores - +10.000 producers.



PRODUCCION BOVINA - CATTLE PRODUCTION
4.765.861stock ganadero - 4.765.861 cattle heads.
19.505 establecimientos = 19.505 establishments.

27.000 puestos de trabajo - 27.000 jobs.

CARNE - MEAT
185.658 novillos = 185.658 steers.
407.748 novillitos > 407.748 steers.

1.872191vacas - 1.872.191 cows.

LECHE - MILK

ler productor lacteo (mas que Uruguay, Paraguayy Bolivia juntos) 2 st dairy producer(more

than the production of Uruguay, Paraguay and Boliviacombined).

Argentina: 3400 millones/afio (litros de leche) > Argentina: 3400 million/year (liters of milk).
Uruguay. 2000 millones/afio = Uruguay. 2000 million/year.

Paraguay.900 millones/afio = Paraguay. 900 million/year.

Bolivia:550 millones/afio = Bolivia:550 million/year.

Anivel de volumen de produccién, Cérdoba es la primera provincia, representando el 33%del
total de la produccidén nacional - At the production volume level, Cordoba is the first

province, representing 33% of the total national production.

Industrias lacteas 670 plantas a nivel nacional, Cérdoba tiene el 28%,con 185 plantas relevadas

- Dairyindustries 670 plants nationwide, Cordoba has 28% with 185 plants surveyed.

PRODUCCION APICOLA - APICULTURE PRODUCTION
3er productora a nivel nacional - 3rd national producer.

Produccidn: 6.707.241 kilos de miel 2 Production: 6.707.241 kilograms of honey.



60.516 kilos de cera - 60.516 kilograms of bee wax.
Apicultores 1371 > Beekeepers 1371
Apiarios 3638 > Apiaries 3638

Colmenas 315467 = 315.467 hives.

POLITICAS PUBLICAS QUE RESPALDAN ESTE CRECIMIENTO

En Cdérdoba se conformd el Gabinete Productivo Provincial con el propdsito de articular
politicas que permitan agregar valor a la produccidon agricola, con el aporte de innovaciones
cientificas y tecnolégicas. El érgano esta integrado por los Ministerios de Agricultura y

Ganaderia; Industria, Comercio y Mineria; y Ciencia y Tecnologia.

La iniciativa tiene como finalidad analizar y sistematizar el alcance de las politicas y acciones
qgue permitan mejorar las condiciones para el desarrollo de la agroindustria y del complejo

cientifico-técnico en el ambito provincial.

Esta propuesta abarca a todas las cadenas productivas alimentarias y agroindustriales

basadas en recursos naturales.

También se apunta a compatibilizar dichas acciones con el Gobierno nacional, con el
objetivo de consolidar el proceso de crecimiento econdmico y agroindustrial, a través de las

cadenas de valor para la promocidn de cldsters productivos.

PUBLIC POLICIES THAT ENCOURAGE GROWTH

The Provincial Productive Cabinet was set up with the aim of developing policies to add value
to the provincial agricultural production, with the contribution of scientific and technological
innovations. The members of the Cabinet are the ministries of Agriculture and Livestock;

Industry, Commerce and Mining; and Science and Technology.

The initiative aims at analyzing and systematizing the scope of policies and actions that can
improve the conditions for the development of the agroindustry and the scientific and

technical parks in the province of Cérdoba.

This proposal covers all productive food and agroindustrial chains based on natural resources,
such as cereals, oilseeds, fruit and vegetables, meat, dairy products, wine, timber and cotton

production.



In addition, it aims at combining these actions with the national Government, with the aim of
strengthening the process of agroindustrial and economic growth through chains of value for

the promotion of productive clusters.

e Ministerio de » GOBIERNO DE
f AGRICULTURA CORDOBA
§#7 Y GANADERIA ENTRE TODOS

Ministerio de Agricultura y Ganaderia - Ministry of Agiculture and Livestock
Address. Figueroa Alcorta 234-Cérdoba
Phone: +54 (0351) 434-2143

Web: httpsj//agricultura.cba.govar

E-mail:

agriculturacba@gmailcom

Facebook: MinAgriCba (https//www. facebookcom/MinAgriCbal)

Twitter: MinAgriCba (https//twittercom/MinAgriCba)

Instagram: MinAgriCba (https//www.instagram.com/minagricbal)

Youtube: MinAgriCba (https/wwwyoutube.com/user/agriculturacba)

Ministerio de

INDUSTRIA, ) , CORDOBA
COMERCIO Y MINERIA ENTRE TODOS

Ministerio de Industria, Comercio y Mineria - Ministry of Industry, Commerce andMining
Address.Belgrano 347 - Cérdoba
Phone: +54 351 4342470

Web: https//cordobaproduce.cbagovar

Facebook: Ministerio de Industria, Comercioy Mineria

(https/mwww facebookcom/MICyMCordobal)



Twitter: MICyM Cérdoba (https//twittercom/MICyM_Cordoba) Instagram:

micymcordoba (https/Mwww.instagram.com/micymcordobal)

Secretaria de Industria - Secretary of Industry

Address. Belgrano 347- Cérdoba

Phone: +54 3514342470 int. 229/283/250

Web: https//cordobaproduce.cba.gov.ar/secretaria-industria/

E-mail:secretariadeindustria@clba.gov.ar




